
☆録音・録画 及び画面の撮影は ご遠慮下さい。
☆MELSA公式録画視聴URLのSNSなどへの転載も 固くお断りさせて頂きます。

☆参加型学習です。カメラをオンにして 受講して下さい。
☆講義中は 受講者はマイクをオフ（ミュート）の状態で お願い致します。
＊講師は 皆様のお口の動きで 練習状況を確認致します。

☆本講座は、「スピーカビュー（現在の発言者が画面に映る）」設定で 録画されています。
☆メインルームでのご質問・ご発言の際に カメラ・オン マイク・オンの場合は
ご自身のお顔と表示名が映った状態で 公開録画が配信されます。ご了承下さい。
＊ご質問は チャットに入力するか 挙手の後 カメラ・オフ マイク・オンでお願い致します。

☆ブレイクアウトルーム（pair-work/role-playing)に移る時
＊スタッフが グループ分け（自動）を致します。
＊ご自身の画面に表示される 『参加』 をclickして下さい。
＊ブレイクアウトルームでは カメラ・オン マイク・オンで 練習して下さい。
＊ブレイクアウトルームでは 録画はされません。

☆途中でネットワークが切断された場合 再度 入室して下さい。

Study Group: MELSA Café@Online
オンライン勉強会の留意点



2022 April 4月教本③ 「くすりと英会話」 学習ページ （変更もあり）

[10:05-10:25] Section 1. OTC薬の販売 OTC (over-the-counter) medicines

p2 Dialog 1 かぜ薬：解熱 Cold Medicine: Fever lowering

p3 同義語・応用表現
p4 Dialog 2かぜ薬：アレルギーについて尋ねる Cold Medicine: Asking about Allergies

【Additional dialogs：reading practice only】 Dialog 56, 57 喘息治療薬

[10:25-10:45] Section 2. 保険薬局 Prescription drugs

p56 Dialog 26  処方せん受付：再来局 Drop Off: Return Visit

p57 Dialog 27  処方せん受付：受付での接遇 Drop Off: Pick-up Procedure

p58                   応用表現
【Additional dialogs：reading practice only】 Dialog 85, 86 健康保険の有無

[10:45-10:55] 休憩 Break

[10:55-11:15] Section 3. ベッドサイド Bedside dialogues in the hospital

p146 Dialog 88  自己紹介 Self-introduction

p147 Dialog 89  持参薬 Medicine Brought from Home

【Additional dialogs：reading practice only】 Dialog 51 飲み忘れ

[11:15-11:30] Extra activities （残り時間次第）
MR (15) : T&C 「Quiz the 100」数問《解答》 / Appendix 付録 （vocabulary check) T(J / E) ⇒C (E / J) 適宜

＊本レッスンの目的は最大限量の発話練習です。会話内容が現状・現場にそぐわない場合はご容赦下さい。
＊会話表現の例文としてご理解下さい。



OTC Drugs 

[Listening Points] p2, Dialog 1 Cold Medicine: Fever Lowering 

1. What does the customer want to buy?

He/She wants to buy some Bufferin.

2. Who is the patient?

The customer’s child (son) is.

3. What symptoms does the patient have?

He seems to have a cold and a fever.

4. How old is the patient?

He is 10 years old.

5. How many hours does he have to wait between the medications?

He has to wait four hours.  

Q&A: *The answer is just one example.

[Exercises for brush-up]
Shadowing or Overlapping



OTC Drugs 
[Listening Points] p4, Dialog 2 Cold Medicine: Asking about Allergies

1. What kinds of symptoms does the customer have right now?

He/She has a cold a sore throat.

2. What was his/her body temperature this morning?

It was 38 degrees Celsius.

3. Did he/she see a doctor?

No, he/she didn’t.

4. Is he/she allergic to eggs or any medications?

No, he/she is not.

Q&A: *The answer is just one example.

[Exercises for brush-up]
Shadowing or Overlapping



Today’s Review: OTC Drugs

[Review] p4, Dialog 2 Cold Medicine: Asking Allergies

Pharmacist: Good afternoon. How may I help you?

Patient: I have a cold and a sore throat.

Pharmacist: Do you have a fever?

Patient: This morning my temperature was 38 degrees Celsius?

Pharmacist: I’m sorry to hear that. Did you see a doctor?

Patient: No, I didn’t.

Pharmacist: Are you allergic to eggs or any medications?

Patient: No, I am not.
[Additional Dialogue #]

Track 56 on page 96, Track 57 on page 98



Prescription Drugs

[Listening Points] p57, Dialog 27 Drop Off: Pick-up Procedure 

1. Until when does the customer have to wait?

He/She has to wait until his/her name is called.

2. How long does it take to get the medicine ready?

It should take about 40 minutes.

3. What time is the pharmacy open until?

It is open until five o’clock.

4. What does the patient has to do when he/she returns?

He/She has to give his/her name and show his /her numbered    

ticket at the pick-up counter. 

Q&A: *The answer is just one example.

[Exercises for brush-up]
Shadowing or Overlapping



Today’s Review: Prescription Drugs

[Review] p57, Dialog 27 Drop Off: Pick-up Procedure

Pharmacist: When your prescription is ready, please pick it up at that                 

counter. Please wait until we call your name.

Patient: How long will it take?

Pharmacist: It should take about 40minutes. 

You can wait here or come back later. 

Patient: What time are you open until?

Pharmacist: We are open until five o’clock. 

Patient: Okay. I’ll come back later.

Pharmacist: When you return, please give your name and show your  

numbered ticket at the pick-up counter.

Patient: Okay. I’ll be back in a little while.          
[Additional Dialogue #]

Track 85, 86



Bedside Dialogs in the Hospital

[Listening Points] p147, Dialog 89 Medicine Brought from Home

1. What is the Patient’s name ? What is the pharmacist’s name?

Her name is Ms. Jennifer Brown.  His/Her name is Mori.

2. Does the patient have her medicines with her?

Yes, she does.

3. When has the patient taken the medications?

He/She has taken them after each meal.

4. How many times a day has the patient taken the medications?

She has taken them three times a day.

5. How many tablets does she take at a time?

She takes two tablets at a time.

Q&A: *The answer is just one example.

[Exercises for brush-up]
Shadowing or Overlapping



Today’s Review: Bedside Dialogues in the Hospital

[Review] p147, Dialog 89 Medicine Brought from Home

Pharmacist: Have you taken the medicines as prescribed?

Patient: Yes, I have.

Pharmacist: How many times a day have you taken the medications?

And when did you take them?

Patient: I have taken them, three times a day, after each meal, 

every day.

Pharmacist: How many tablets do you take at a time? 

Patient: Uh… Two tablets at a time, I think…

Pharmacist: I see. Thank you.
[Additional Dialogue #]

Track 51



1. 骨格系 skeletal system

2. 筋（肉）系 muscular system

3. 呼吸器系 respiratory system

4. 消化器系 digestive system

5. 循環器系 circulatory system /cardiovascular system /
blood-vascular system 

6. 神経系 nervous system  

7. 内分泌器系 endocrine system 

8. 生殖器系 reproductive system 

9. 泌尿器系 urinary system

10. リンパ系・免疫系 lymphatic & immune system         

Anatomy of the Human Body: Body Systems
Any complex of structures anatomically related (e.g., vascular system) 

or functionally related (e.g., digestive system)

[Appendix] page187-189

A-1, -2, -3, -4, -5, -6

《器官系》



airborne disease epidemic external use

Industrial Accident Compensation Insurance inhaler

droplet infection health check-ups

incubation period long-term care insurance system

National Health Insurance nose drops ointment

over-the-counter pain relief patch

pandemic prescription public health center

sublingual medication suppository

visiting nursing services

Quiz #6 Part (3) [Medication, Infection, and Others] 

Vocabulary list  (41 - 60) April-July



56. The incubation period is the time from infection with a pathogen to the onset of 

symptoms of the disease. 

潜伏期とは、病原体に感染してから病気の症状が現れるまでの期間のことです。

57. Droplet infections are infections spread by airborne droplets secreted from the 

nose,  throat, or lungs.

飛沫感染とは、鼻、喉、肺から分泌される飛沫が空気中に浮遊することで広がる感染症です。

58. Airborne infections are diseases caused by pathogens that can be transmitted in the air. 

空気感染症とは、空気中で伝染する可能性のある病原体によって引き起こされる病気です。

59. An epidemic is an outbreak of a disease that spreads quickly and at the same time affects  

many individuals (in a community or region). 

エピデミックとは、（一定地域内で）病気が急速に広がり、同時に多くの人が感染することです。

60. Pandemics occur over a wide geographic area and affect an exceptionally high 

proportion of the population.

パンデミックは地理的に広い地域で発生し、非常に高い割合の人口に影響を及ぼします。

[Infection] April 56-60



quality of pain parts of the body 使われる状況

burning chest, abdomen 胸痛・腹痛
[colicky] griping abdomen 腹痛【疝痛の】（急激に）

cramping abdomen 腹痛
cramps abdomen (menstrual pain) 腹痛（生理痛）
dull head, chest, abdomen, teeth 頭痛・胸痛・腹痛・歯痛
gripping chest, abdomen 胸痛・腹痛（急な痛み・さしこみ）

pounding / racing chest 胸痛
pressure-like chest 胸痛
pricking chest 胸痛
pulsating abdomen 腹痛
ripping and tearing chest (severe pain) 胸痛（激痛）（引き裂く⇒苦痛）

sharp head, chest, abdomen, 頭痛・胸痛・腹痛
shooting head, chest, abdomen, teeth, 頭痛・胸痛・腹痛・歯痛
splitting head 頭痛
squeezing head, chest 頭痛・胸痛
stabbing head 頭痛
stinging eyes 眼痛
throbbing head, eyes, teeth 頭痛・目痛・歯痛
tight chest 胸痛
tingling chest, ears 胸痛・耳鳴り

Expressions about pain (by MELSA & Dr. Stan) MELSA 2020 Quiz the 100

＊日本では擬態語（ズキズキ、チクチク等）を伴うこともありますが、日本人特有のもので（個人差も）あると考えその表記は省きました。



＊Schedule for May 5月の日程＊
《Study Group: MELSA Café@Online》
＊MELSA公式公開録画は、毎月教本③レッスン終了後に、②③①の順番で配信。期間：1週間、何度でも視聴可。

☆教本②継続編 Continuing 「医学英語 Communication & Writing 能力アップ！」
第2木曜 ⇒ 5/12 （Thu）夜間 20:00-21:30 （担当：宍倉一徳先生）

☆教本③くすりと英会話「薬学生・薬剤師のための英会話ハンドブック」
第3木曜 ⇒ 5/19 （Thu）午前 10:00-11:30 （担当：MELSA 大森厚子）

Track 3, 4, Track 74, 75 / Track 28, 29, 30, Track 55 / Track 90, 92

☆教本①基礎編 Basic 「看護・医療スタッフの英会話」
第3木曜 ⇒ 5/19 （Thu）午後 14:30-16:00 （担当：宍倉一徳先生）

《Study Group: MELSA Café@Shimbashi》
＊貸し会議室が借りられた場合のみ実施。1ヶ月前に予約確定後、メールかweb上で通知。
☆第4火曜 5/24 （Tue） 夜間（担当： MELSA 大森厚子）

18:00-19:20 教本③くすりと英会話「薬学生・薬剤師のための英会話ハンドブック」
19:30-20:50   教本①基礎編「看護・医療スタッフの英語」

☆第4水曜 5/25 （Wed） 午後（担当：MELSA 大森厚子）
13:30-14:50 教本①基礎編「看護・医療スタッフの英語」
15:00-16:20 教本③くすりと英会話「薬学生・薬剤師のための英会話ハンドブック」

＊4月の現地会場
（4/1の一斉メール通り）
4月26日（火）夜間18:00-
4月27日（水）午後 13:30-
学習項目は同じです。


